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Tenth (10th) of May two thousand and twenty four (202447

Of the one part:
The company Elzan Properties Limited with registration number C86669 with its office in

‘Elzan', Triq I-Arcisqof Pietru Pace. Victoria, Gozo - referred to as “the Company™, for the sale of
the Garage:

Claire Schembri nee Borg, wife of Fabio Schembri, daughter of Dennis Borg and of Carmen
Borg nee Portelli, born in Victoria, Gozo on the 2nd of December 1977 and residing in Victoria,
Gozo: Identity card number 13878G, for the sale of the Apartment
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of article five (5) of the
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Of the second part:

Haylie Bajada, unmarried daughter of Xavier Bajada and Antoinette Bajada nee Cauchi, born in
Victoria, Gozo on the 26th January 2002 and residing at Xewkija, Gozo, holder of identity card
number 3102H, referred to as “the Purchaser™;

Definitions

The Parties agreed that in the deed, unless otherwise expressly stated or the contrary intention
appears, the following capitalised terms shall have the following meanings respectively assigned
to them:

“Administrator” means the Company or any other person appointed as such in accordance with
article fifteen (15) of the Condominium Act.

“Apartment/s” means the ap@ forming part of the Block including the penthouses. Unless

i ressly stated th halffpc 203 ituated on the recessed level of
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Although apartments can be amalgamated such that two (2) or more be converted into one, for the
purposes of this deed, the Condominium Act and the condominium expenses, they shall be
considered as separate units.

“Architect” means the Architect of the Development, Leonard Spiteri of 32, Canon F. Mangion,
Gharb, Gozo or such other architects as shall be appointed by the Company from time to time
and duly notified.

“Block™ means that part of the development consisting of the residential units.

“Block Common Parts” means the common parts, areas and services of the Block intended for
the common use or benefit of the residential units in the Block, which shall include the front
facade. the main door of the block, the main entrance, the stairs, stairwells and andings up to the
door leading to the roof. the lift and lift shaft and the drainage system, plumbing and electrical
systems up to where the said systems branch off for the exclusive use of an apartment in the

Block and all other common parts, areas, facilities and services mentioned in paragraphs (b) and
ini tgas_well as all services, installations and objects
A?RllVfFéﬁng facilities, decorations, and
other facilities intended for th on use or benelit of owners of apartments in the Block and
not devoted to or for the exclusive use of any one apartment in the Block. The shaft of the block
is a common part, provided however that the maisonette owner shall have the exclusive access 1o
said shaft from the floor up to the level of the maisonette ceiling.

“Building Permit™ means the full development permit and approved plans pursuant to
application PA one three one six stroke twenty two (PA1316/22), and includes any amendments
made thereto from time to time with the common accord of the Parties and the approval of
Planning Authority. f

“Condominium Act” means the Condominiurn Act. Chapter three hundred[and ninety eight
(398) of the Laws of Malta and the terms “Condoeminium™ and “Condominus™ have the same
meaning specified in the Condominium Act. :
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